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INFORMACIÓN CURRICULAR DEL PROFESORADO 

Nombre: Elisabeth Stévaux 

Universidad/Organismo: 

 

Facultad de Traducción e Interpretación (FTI) de la Universidad de 

Granada (UGR) 

Categoría contractual:  Profesora colaboradora 

Experiencia Docente: 

 

 25 años enseñando interpretación español/francés en la FTI 

de Granada 

 Formación de formadores (Kiev, 1996 - 1997, TEMPUS-

8542-94) 

 Curso Experto Universitario en Interpretación Consecutiva 

(UCM, 1997-1998)  

Investigación (grupos, 

proyectos, etc.): 

 

 Miembro del grupo ECIS : Evaluación de la Calidad en 

Interpretación Simultánea 

 Proyecto de innovación docente Abil (premio de 

innovación docente 2006) 

Publicaciones: http://ecis.ugr.es/ 

Experiencia profesional: 

 

 Traductora e intérprete free-lance 1991-1999 (español-

inglés-francés) 

 Interpretaciones consecutivas y simultáneas ocasionales en 

numerosos congresos o eventos internacionales, tanto 

científicos (p.ej. de urología) como económicos (p. ej. del 

ICEX), sociales (p.ej. de EURES) o culturales (p. ej. de la 

Fundación Tres Culturas del Mediterráneo) 

 


